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Un niño nos es naçido,
hyo nos es otorgado,

Dios y hombre prometido
sobre divino humanado.

Niño porque en las gentes
nunca primero fue visto
en cuerpo y ánima mixto
mostrando sus acidentes.

Un niño que a los bivientes
oy comunica su ser

y comiença a padescer
sobre divino humanado.

Notas:
Música:
Compás 4, Bajo: Primera nota La en el original.
Texto:
Verso 1,  3ª voz: "nasçido".
Verso 9, 1ª voz: "a loes bivientes".
Verso 9, 3ª voz: "que a loes bivientes".
Verso 11,  1ª voz: "padeçer".
Verso 11,  2ª voz: "padeser".
Verso 11,  3ª voz: "comiença padescer".


